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От составителя

12 июня 2006 года Президентом Российской Федерации В. В. Путиным был подписан Указ «О присвоении Государственных премий Российской Федерации в области литературы и искусства». По итогам 2005 года наиболее талантливым, отличающимся новизной и оригинальностью было признано творчество поэта Татарстана Рената Харисова.

Настоящий выпуск содержит краткие сведения из биографии лауреата, дает представление об основных этапах его литературного творчества.

Материал состоит из следующих основных разделов:

· страницы жизни и творчества;

· список произведений писателя (книги, статьи из периодических изданий в алфавите заглавий);

· публикации о творчестве лауреата, критические статьи.

Материалы могут стать основой для подготовки библиографических обзоров, тематических выставок-просмотров, читательских конференций. Они окажут помощь в работе, учебе, самообразовании не только библиотечным работникам, но и преподавателям литературы, учащимся, студентам и просто любителям русской литературы.

Харисов Ренат Магсумович
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Страницы жизни и творчества
Харисов Ренат Магсумович родился 6 мая 1941 г. в селе Елховое Озеро Цильнинского района Ульяновской области.
Народный поэт Татарстана, заслуженный деятель искусств Республики Татарстан, заслуженный работник культуры Чувашской Республики, заслуженный работник культуры Каракалпакии (Узбекистан), лауреат Государственной премии имени Габдуллы Тукая Республики Татарстан, лауреат Республиканской молодежной премии имени Мусы Джалиля. 

Творческая деятельность Рената Харисова началась в 1973 году на посту заместителя министра культуры ТАССР. Его литературное творчество в 1980-1990 годах неразрывно связано с работой в казанских газетах и журналах. Он был главным редактором журнала «Казан утлары» («Огни Казани»), газеты «Татарстан хабарляре» («Известия Татарстана»). Успешно складывалась и общественно - политическая деятельность: депутат Верховного Совета РТ, народный депутат Республики Татарстан, заместитель Председателя Госсовета РТ. Но главным делом жизни Рената Харисова всегда были поэзия, татарская литература и культура. Ренат Харисов - автор более тридцати поэтических сборников, изданных в Казани и Москве. Среди них – «Эхо» (1969), «Русские ворота» (1977), «Войди в дом мой» (1980), «Покатился мой клубок» (1984), «Золотой лемех» (1991), «Осенняя любовь» (1991), «Солнцепоклонник» (1993), «Имя моего чувства» (1996), «Пером, пишущим стихи» (1998).
Стихи Рената Харисова привлекают внимание философской глубиной, своеобразием формы, задушевностью интонаций. Лирический герой его книг живет для друзей; его сердце переполнено добротой, любовью к окружающему миру, природе. Ренат Харисов - человек многогранного дарования. Ему одинаково хорошо удаются не только лирические стихи, но и произведения гражданского звучания. Он также успешно занимается литературным переводом как классиков русской литературы (Державин, Пушкин, Тютчев, Есенин, Маяковский), так и современных поэтов Чувашии, Казахстана
Ренат Харисов тесно сотрудничает с театрами, музыкальными коллективами, композиторами Татарстана и Башкортостана. Он автор либретто двух опер, четырех ораторий и текстов более 150 романсов и песен, кантат, вокально-симфонических поэм.
Ренат Харисов много пишет для детей. В Казани вышла книга Рената Харисова «Красивый дом». В этой поэме рассказывается о том, как строится деревенский бревенчатый дом, как он обживается и превращается в родной очаг, где мать, отец, дедушка с бабушкой, кошка, а во дворе куры, гуси, корова, - весь тот мир детства, в который стремится вернуться взрослый человек всю свою жизнь, куда бы ни забросила его судьба. Здесь современная жизнь переплетается с традициями татарского села. Поэма пробуждает любовь к дому, к семье. В маленькой книжке воспет и быт татарского села, и уклад татарского дома. Такие произведения в детях воспитывается любовь к другому народу и понимание его культуры. 

Ренат Харисов посвятил поэму своему первому внуку и вложил в стихи для детей принципы эстетического и нравственного воспитания, глубокий философский смысл. Маленькая добрая книга как послание в будущее. Она отзовется в читателях, потом и в их детях. Красивый дом, увиденный в детстве, сохранится в их памяти, рождая стремление создать такой же дом для своей семьи.

В 2006 году Ренату Харисову присуждена Государственная премия за либретто балета «Сказание о Юсуфе» по знаменитой на Востоке средневековой эпической поэме «Кул Гали». Эта поэма сыграла значительную роль в становлении и развитии многих культур: башкирской, татарской, казахской, узбекской, туркменской, азербайджанской, персидской, арабской. Ренат Харисов сохранил напряженную духовную атмосферу первоисточника и сосредоточил свое внимание на общечеловеческих нравственных основах, обозначенных в текстах Корана, придал традиционным образам современное звучание, открытое многим национальным культурам. Либретто во многом предопределяет выразительность и неординарность работы, позволяет говорить о спектакле «Сказание о Юсуфе» как о национальном татарском балете.
Летопись жизни и творчества

1958-1959 гг. – слесарь-сантехник СМУ-2 треста «Татсантехмонтаж» г. Казань.

1959-1963 гг. – студент Казанского государственного педагогического института.

1963-1964 гг. – преподаватель Арского педагогического училища, районное ппоселение Арск ТАССР.

1964-1965 гг. – инструктор Татарского обкома ВЛКСМ, г. Казань.

1965-1965 гг. – литсотрудник редакции газеты «Татарстан яшьлэре», г. Казань.

1965-1971 гг. – литсотрудник и ответственный секретарь редакции газеты «Яшь ленинчы», г. Казань.

1971-1973 гг. – ответственный секретарь Союза писателей ТАССР.

1973-1982 гг. – заместитель министра культуры ТАССР, г. Казань.

1982-1989 гг. – главный редактор журнала «Казан утлары».

1989-1990 гг. – заведующий идеологическим отделом Татарского обкома КПСС.

1990-1995 гг. – редактор газеты «Татарстан хэбэрлэре», председатель мандатной комиссии Верховного Совета Республики Татарстан.

1995-1999 гг. – заместитель Председателя Государственного Совета Республики Татарстан.

С 1999-по настоящее время – член постоянной Комиссии Государственного Совета Республики Татарстан по социальным вопросам, делам детей и молодежи; председатель Комиссии по установлению идентичности текстов законов Республики Татарстан на татарском и русском языках.

Казань в творчестве поэта
Ренат Харисов посвятил своему любимому городу поэмы, оратории, кантаты, десятки стихотворений. В его произведениях поэтический образ Казани сочетает в себе черты реального и ирреального. Это особенно ярко видно в поэме «Клятвенная чаша», где Ренат Харисов использует прием перемещения во времени: из современного мира в прошлое. Лирический герой поэмы становится то вездесущим ветром, то булгарским гонцом к князю Владимиру Красное Солнышко. Такой прием позволяет автору передать впечатления участников исторических событий, актуализировать историю. Эпиграфом к поэме послужила летописная запись в «Повести временных лет»: «И заключил Владимир мир с булгарами, и клятву дали друг другу, и сказали булгары: «Тогда не будет между нами мира, когда камень станет плавать, а хмель тонуть». Лирический герой поэмы - наш современник-казанец - бросает камешек в Волгу и видит, что он не тонет. Реальная Волга у причалов Казанского речного порта помогает ему окунуться в реку памяти. Исторические воспоминания дают возможность поэту соединить прошлое и современность и еще раз утвердить в своей душе идею нерушимости дружбы между татарами и русскими, уходящую корнями в глубь веков. Она прошла множество испытаний: битвами при Грюнвальде против Тевтонского ордена, Отечественными войнами 1812 и 1941 годов.
Драматическая поэма Рената Харисова «Казань», послужила либретто для одноименной оратории композитора Бату Мулюкова (это самое крупное музыкально-поэтическое произведение о Казани). В поэме автор обыгрывает одну из самых распространенных легенд о золотом котле-казане, связанную с происхождением названия города. Многолетний настойчивый поиск золотого котла, как утверждает автор обновленной легенды, и стал поводом для строительства сказочного по красоте города. 

Давая описание Казани Ренат Харисов употребляет эпитеты, которыми обычно пользуются при создании образа человека: город с открытым лицом, широкой душой, с метким и в то же время ласковым словом. А чтобы охарактеризовать Казань еще полнее и поэтичнее, автор обращается к легендарным героям и символам татарского народа: город одновременно обладает непобедимой силой Алып-батыра, красотой и нежностью Алтынчеч, гордостью, глубиной и неистощимостью Волги.
Стал классическим эпитет, которым Габдулла Тукай (основоположник классической национальной поэзии, один из отцов татарского литературного языка) одарил город Казань в стихотворении «Пара лошадей» – «светозарная Казань». Традиционно этот эпитет в характеристике Казани ассоциируется со знаниями, наукой, просвещением. Ренат Харисов в своих произведениях опирается на эти традиции и по-своему развивает их. В стихотворениях «Тукай», «Сайдаш», «Назиб Жиганов», «Мустай Карим», «Амирхан Еники», «Гумер Баширов», «Ключарев», «Рустем Яхин», «Сара Садыкова» поэт, представляя творчество известных деятелей культуры, использует излюбленный прием беседы на улицах любимого города, в историческом интерьере, в консерватории, Доме печати, Татарском театре. А в стихотворении «Амирхан Еники» он использует развернутую метафору: «Казань - книга, соединяющая прошлое, настоящее и будущее».
Однако образ современной Казани в поэзии Рената Харисова не так однозначен. В поэме «Чеховский рынок», которая стала одним из программных произведений поэта, образ города сужается до понятия «рынок» и одновременно расширяется в пространстве и времени. Действующими персонажами поэмы являются не кто-нибудь, а Наполеон, Жозефина, Чингисхан, Батый, Сократ, Шурале, Балда... Это, конечно, всего лишь прозвища торговцев, которые в недавнем прошлом были преподавателями, инженерами, военными, а с провозглашением рыночных реформ потеряли любимую работу, сменили профессию и даже имена. Эта поэма, опубликованная в 1997 году, является одной из первых попыток художественного осмысления постсоветской действительности. В этой поэме образ Казани синтезирует в себе высокое и низкое, трагическое и комическое, тревожное и оптимистическое.
Теми же мотивами наполнен и роман в стихах «Безымянные», в котором также создается многоплановый образ современной Казани, где живут интересные люди. Несмотря на сложные времена, они трудятся, любят, рожают детей в период глобальной переоценки моральных ценностей.
Таким образом, Казань в творчестве Рената Харисова исследуется во всех аспектах и перед читателем возникает очень притягательный, одухотворенный образ прекрасного тысячелетнего города, возведенный поэтом в многозначный, многомерный символ, в котором глубокая старина и современность слились воедино.
О книге стихов «Русские ворота»

Свежий ветер шестидесятых принес в татарскую поэзию «порыв поиска», «новизну ритмики», «остроту переживания рождения мысли». Поэзия Харисова берет свое начало там, в том времени. С этим поколением связывается продолжение интеллектуального начала в татарской поэзии, говорится о конкретной философичности стиха отдельных его представителей. Чем в этом контексте интересна поэзия Рената Харисова?

В творчестве Рената Харисова мысль в своем полете соединяет два полюса. На одном - значимость народного опыта, народного мировосприятия. Это видно по тем цветовым эпитетам, которые так часто встречаются в ткани стиха. Они не являются украшением, то есть чем-то эстетически самодовлеющим, нет, цвет, как и в фольклоре, осмыслен эпически. 
…Все связано одной судьбой

Одной зеленою цепочкой

Тяну я к солнцу за собой

Набухшую дождями почку…

Зеленая цепочка – это знак связи всего естества с самим собой, и человеком. Это уже другой полюс тяготения мысли. Ее острие ранит сердце человеческое. Стихотворения Рената Харисова строятся так так: плавное, песенное развитие образа, который ширится и включает в себя все, что может охватить внутренний взор, а затем резко, пронзительно - укол, щемящая боль в груди: 

…Горечь родного ветра

Щиплет глаза еще.

Отчизна до каждого метра

Вмещается в сердце еще…

Вот в каком пространстве рождается поэзия. Тонкая струна стиха и широта степи, время, протекающее в лирическом герое и, как мера часов, дней, лет, шум волжских волн, шум молодой травы, рождение дитя.

Стихи книги дышат добротой соучастия, особенно там, где речь идет о женщине («Эбэк», «Танцует татарочка», «Если поймаю я белое облако…»). Интонация мягкая, ласковая. Где-то в глубине перевода угадывается татарский звук: согласие гласных и еще звенящая в воздухе мелодия.
Когда правильно понято время, то не нужно никуда спешить, суетиться, мельтешить в сумятице хлопот и впечатлений. Поэтому, хотя поэт, по собственному признанию, стоит в середине земли и песни, в середине судьбы своей, он спокойно оглядывается назад, смотрит с надеждой на завтрашний день, зорко вглядывается в подробности текущего мира. Он видит реку, нацеленную в облака, успевает заметить улыбку девушки, губы которой подобны лодке, чуть скользящей по глади вод.

Через русские ворота поэзия Рената Харисова выходит за околицу родного языка.
Список произведений писателя и публикаций о нем
Отдельно изданные произведения
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